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Ændringsforslag 12
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Betragtning 1 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1a) Minder om, at Lissabontraktaten ikke 
tillægger den fælles sikkerheds- og 
forsvarspolitik (FSFP) nogen rolle med 
hensyn til overvågning af passage af de 
ydre grænser, herunder gennem 
grænseovervågning;  fremhæver, at 
FSFP's retsgrundlag i artikel 43 i TEU 
skal overholdes i forbindelse med 
nærværende forordning.

Or. en

Ændringsforslag 13
Ioan Mircea Paşcu

Forslag til forordning
Betragtning 1 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1a) Særlig opmærksomhed skal rettes 
mod havområder, som udgør EU's 
naturlige søgrænser, men som på grund 
af deres geografiske beliggenhed udgør 
særlige sikkerhedsmæssige udfordringer 
og derfor kræver strategisk set omfattende 
foranstaltninger. Dette er tilfældet med 
Sortehavsregionen, hvor ikke kun 
kriminelle handlinger såsom ulovlig 
passage eller smugling, men også 
beliggenheden tæt på områder med 
fastlåste konflikter kan give anledning til 
sikkerhedsmæssige bekymringer.

Or. en
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Ændringsforslag 14
Norica Nicolai

Forslag til forordning
Betragtning 1 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1a) Særlig opmærksomhed skal rettes 
mod havområder, som udgør EU's 
naturlige søgrænser, men som på grund 
af deres geografiske beliggenhed udgør 
særlige sikkerhedsmæssige udfordringer 
og derfor kræver strategisk set omfattende 
foranstaltninger. Dette er især tilfældet 
med Sortehavs- og Østersøsregionerne, 
hvor ikke kun kriminelle handlinger 
såsom ulovlig passage eller smugling, 
men også ikkeallierede flådebevægelser 
og beliggenheden tæt på områder med 
fastlåste konflikter kan give anledning til 
sikkerhedsmæssige bekymringer.

Or. en

Ændringsforslag 15
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Betragtning 1 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1b) Beklager, at forordningens 
bestemmelser kun finder anvendelse på 
specifikke handlinger under agenturets 
koordinering og på ikke alle civile, 
militære og handelsmæssige skibe, der 
sejler under en medlemsstats flag.

Or. en
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Ændringsforslag 16
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Betragtning 1 c (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1c) Beklager de mange omkomne i 
Middelhavet; minder om den tragiske 
ulykke, som fandt sted i maj 2011 i 
Middelhavet, og som kostede 63 libyske 
flygtninge ombord på et lille skib livet; 
minder også om, at i henhold til 
Europarådets rapport af Tineke Strik fra 
29. marts 2012 var NATO-krigsskibe og 
en NATO-helikopter i kontakt med 
flygtningene, men nægtede at redde og 
bringe disse flygtninge i sikkerhed; 
opfordrer EU-medlemsstaterne og EU's 
relevante FSFP-institutioner til at sikre, 
at det fremover undgås, at man forbliver 
passiv, og at EU's civile, militære og 
handelsmæssige fartøjer, såvel som 
agenturet sikrer, at der sker en 
omsorgsfuld overdragelse af personer i 
fare.

Or. en

Ændringsforslag 17
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Betragtning 2 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2a) Bemærker, at selv om det ikke er 
retlig bindende, er det nødvendigt at sikre, 
at personer, der udsendes til EU-fartøjers 
FSFP-operationer, overholder retsakterne 
især med hensyn til eftersøgning og 
redning.
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Or. en

Ændringsforslag 18
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Betragtning 2 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2b) Forventer, at EU's flåde- og 
søfartsmæssige øvelsesmissioner og -
operationer inden for rammerne af FSFP 
og i forbindelse med finansielle 
instrumenter til ekstern støtte tilegner sig 
og fremmer forordningens bestemmelser 
og principper. 

Or. en

Ændringsforslag 19
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Betragtning 2 c (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2c) Med hensyn til medlemsstater, hvor 
kystvagtfunktionen varetages af militæret, 
er det vigtigt at sikre, at nærværende 
forordnings bestemmelser og principper 
anvendes.

Or. en

Ændringsforslag 20
Krzysztof Lisek
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Forslag til forordning
Betragtning 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9) I henhold til forordning (EF) nr. 
2007/2004 udføres 
grænseovervågningsoperationer, der 
samordnes af agenturet, efter en operativ 
plan. Den operative plan bør derfor med 
hensyn til operationer til søs indeholde 
særskilte oplysninger om anvendelsen af 
relevant jurisdiktion og lovgivning i det 
geografiske område, hvor den fælles 
operation eller pilotprojektet finder sted, 
herunder henvisninger til den 
internationale rets og EU-rettens regler om 
opbringning, redning til søs og 
ilandsætning. Ved denne forordning 
reguleres opbringning, redning til søs og 
ilandsætning i forbindelse med 
overvågningsoperationer ved søgrænser, 
der samordnes af agenturet.

(vedrører ikke den danske tekst)

Or. en

Ændringsforslag 21
Sabine Lösing

Forslag til forordning
Betragtning 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11) Denne forordning overholder de 
grundlæggende rettigheder og de 
principper, der anerkendes i Den 
Europæiske Unions charter om 
grundlæggende rettigheder, særligt retten 
til liv, menneskelig værdighed, forbuddet 
mod tortur og umenneskelig eller 
nedværdigende behandling eller straf, 
retten til frihed og sikkerhed, forbuddet 
mod refoulement, forbuddet mod 
forskelsbehandling, retten til effektive 
retsmidler, retten til asyl og barnets 

(11) Denne forordning overholder de 
grundlæggende rettigheder og de 
principper, der anerkendes i Den 
Europæiske Unions charter om 
grundlæggende rettigheder, særligt retten 
til liv, menneskelig værdighed, forbuddet 
mod tortur og umenneskelig eller 
nedværdigende behandling eller straf, 
retten til frihed og sikkerhed, forbuddet 
mod refoulement, forbuddet mod 
forskelsbehandling, retten til effektive 
retsmidler og beskyttelse af 
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rettigheder. personoplysninger, retten til asyl og 
barnets rettigheder.

Or. en

Ændringsforslag 22
Norica Nicolai

Forslag til forordning
Betragtning 18 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(18a) Med hensyn til de lande, der er 
kandidater til Schengenområdet, nemlig 
Bulgarien, Cypern og Rumænien, og som 
enten er medlemmer og samarbejder med 
agenturet eller allerede har gennemført 
alle standarder for at deltage i 
Schengenområdets programmer og 
aktiviteter, bør der med henblik på deres 
uundgåelige tilslutning til 
Schengenområdet fastsættes 
bestemmelser for agenturets planlægning 
og budgettering, samtidig med at der tages 
hensyn til det høje niveau, som 
standarderne for gennemførelse af hele 
regelsættet befinder sig på, og det forhold, 
at disse landes havgrænseområder er af 
særlig problematisk art for sikkerheden i 
Den Europæiske Union.

Or. en

Ændringsforslag 23
Sabine Lösing

Forslag til forordning
Artikel 2 – nr. 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11. "et sikkert sted": et sted, hvor 
redningsindsatsen betragtes som afsluttet, 

11. "et sikkert sted": et sted, hvor 
redningsindsatsen betragtes som afsluttet, 
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og hvor de overlevendes liv og deres 
grundlæggende rettigheder er bragt i 
sikkerhed, hvor deres grundlæggende 
menneskelige behov kan dækkes, og 
hvorfra der kan træffes foranstaltninger til 
transport af de overlevende til deres næste 
eller endelige destination;

og hvor de overlevendes liv og deres 
grundlæggende rettigheder og 
menneskerettigheder er sikret, hvor deres 
grundlæggende menneskelige behov kan 
dækkes, og hvorfra der kan træffes 
foranstaltninger til transport af de 
overlevende til deres næste eller endelige
destination

Or. en

Ændringsforslag 24
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Artikel 2 – nr. 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11. "et sikkert sted": et sted, hvor 
redningsindsatsen betragtes som afsluttet, 
og hvor de overlevendes liv og deres 
grundlæggende rettigheder er bragt i 
sikkerhed, hvor deres grundlæggende 
menneskelige behov kan dækkes, og 
hvorfra der kan træffes foranstaltninger til 
transport af de overlevende til deres næste 
eller endelige destination

11. "et sikkert sted": et sted, hvor 
redningsindsatsen betragtes som afsluttet, 
og hvor de overlevendes liv såvel som
deres menneskerettigheder er bragt i 
sikkerhed, hvor deres grundlæggende 
menneskelige behov kan dækkes, og 
hvorfra der kan træffes foranstaltninger til 
transport af de overlevende til deres næste 
eller endelige destination i henhold til 
princippet om non-refoulement

Or. en

Ændringsforslag 25
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Ingen sættes i land eller overdrages på 
anden måde til myndighederne i et land, 

1. Ingen sættes i land, føres eller 
overdrages på anden måde til 
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hvor der er overhængende risiko for, at den 
pågældende udsættes for dødsstraf, tortur 
eller andre former for umenneskelig eller 
nedværdigende behandling eller straf, eller 
hvorfra den pågældende risikerer at blive 
udsendt, udvist eller tilbagesendt til et 
andet land, der overtræder princippet om 
non-refoulement.

myndighederne i et tredjeland, hvor der er 
overhængende risiko for, at den 
pågældende udsættes for dødsstraf, andre 
alvorlige farer for liv og helbred, tortur 
eller andre former for umenneskelig eller 
nedværdigende behandling eller straf, eller 
hvorfra den pågældende risikerer at blive 
udsendt, udvist eller tilbagesendt til et 
andet land, der overtræder princippet om 
non-refoulement.

Or. en

Ændringsforslag 26
Marietta Giannakou

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Før det besluttes at sætte nogen i land, 
tager de deltagende enheder højde for den 
almene situation i det pågældende 
tredjeland, og standsede eller reddede 
personer sættes ikke i land i tredjelandet, 
hvis værtsmedlemsstaten eller den 
deltagende medlemsstat ved eller burde 
vide, at tredjelandet anvender en praksis, 
der er beskrevet i stk. 1.

2. Før det besluttes at sætte nogen i land i 
et tredjeland, tager værtslandet højde for 
den almene situation i det pågældende 
tredjeland, og standsede eller reddede 
personer sættes ikke i land i tredjelandet, 
hvis værtsmedlemsstaten eller den 
deltagende medlemsstat ved eller burde 
vide, at tredjelandet anvender en praksis, 
der er beskrevet i stk. 1.

Or. en

Ændringsforslag 27
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Før det besluttes at sætte nogen i land, 
tager de deltagende enheder højde for den 

2. Før det besluttes at sætte nogen i land i
eller føre til et tredjeland, tager de 
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almene situation i det pågældende 
tredjeland, og standsede eller reddede 
personer sættes ikke i land i tredjelandet, 
hvis værtsmedlemsstaten eller den 
deltagende medlemsstat ved eller burde 
vide, at tredjelandet anvender en praksis, 
der er beskrevet i stk. 1.

deltagende enheder højde for den almene 
situation i det pågældende tredjeland, og 
standsede eller reddede personer sættes 
ikke i land i eller føres ikke til tredjelandet, 
hvis værtsmedlemsstaten eller den 
deltagende medlemsstat ved eller burde 
vide, at tredjelandet anvender en praksis, 
der er beskrevet i stk. 1. Medlemsstaterne 
er ansvarlige for at forsyne de deltagende 
enheder med relevante oplysninger. Til 
dette formål kan de bruge oplysninger, 
der er forberedt af Det Europæiske 
Asylstøttekontor, agenturets 
risikoanalyseenhed, FN's 
Højkommissariat for Flygtninge og af 
andre internationale organisationer eller 
NGO'er.

Or. en

Ændringsforslag 28
Jean-Pierre Audy

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. De standsede eller reddede personer, 
for hvis vedkommende de deltagende 
enheder vurderer, at de ikke har brug for 
international beskyttelse, eller som ikke 
påberåber sig denne, kan sendes tilbage til 
deres oprindelsesland eller ethvert andet 
land, hvor de har etableret deres 
sædvanlige opholdssted, eller hvor de er 
statsborgere.

Or. fr

Ændringsforslag 29
Marietta Giannakou
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Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Hvis personer sættes i land i et 
tredjeland, identificerer de deltagende 
enheder de standsede eller reddede 
personer og vurderer så vidt muligt deres 
personlige omstændigheder, inden de 
sættes i land. De oplyser på passende vis 
de standsede eller reddede personer om 
ilandsætningsstedet og giver dem 
muligheden for at fremsætte enhver grund 
til at antage, at ilandsætning på det 
foreslåede sted ville udgøre en 
overtrædelse af princippet om non-
refoulement.

3. Hvis personer sættes i land i et 
tredjeland, identificerer de deltagende 
enheder de standsede eller reddede 
personer og vurderer deres personlige 
omstændigheder. De oplyser på passende 
vis de standsede eller reddede personer om 
ilandsætningsstedet og giver dem 
muligheden for at fremsætte enhver grund 
til at antage, at ilandsætning på det 
foreslåede sted ville udgøre en 
overtrædelse af princippet om non-
refoulement.

Or. en

Ændringsforslag 30
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Hvis personer sættes i land i et 
tredjeland, identificerer de deltagende 
enheder de standsede eller reddede 
personer og vurderer så vidt muligt deres 
personlige omstændigheder, inden de
sættes i land. De oplyser på passende vis
de standsede eller reddede personer om 
ilandsætningsstedet og giver dem 
muligheden for at fremsætte enhver grund 
til at antage, at ilandsætning på det 
foreslåede sted ville udgøre en 
overtrædelse af princippet om non-
refoulement.

3. Før det besluttes at sætte personer i land 
i et tredjeland eller føre dem dertil, 
identificerer de deltagende enheder de 
standsede eller reddede personer og 
vurderer deres individuelle personlige 
omstændigheder, herunder deres 
sundhedstilstand og andre 
omstændigheder, der kan gøre disse 
personer sårbare. De oplyser de standsede 
eller reddede personer på det sprog eller de 
sprog, som disse personer forstår, blandt 
andet via adgang til Det Europæiske 
Asylstøttekontors tolkes nødlinje, om 
ilandsætningsstedet eller returstedet, giver 
dem ret til at kontakte advokater og 
oplyser dem om deres ret til at fremsætte 
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protester mod den omhandlede 
foranstaltning. Hvis en standset eller 
reddet person protesterer mod den 
omhandlede ilandsætning eller overføring 
til et tredjeland, skal personen bringes 
hen til et sted på en medlemsstats 
territorium, hvor han eller hun kan gøre 
brug af retsmidler, eller hvis personen 
giver udtryk for, at den omhandlede 
foranstaltning er en overtrædelse af 
princippet om non-refoulement, skal 
personen have adgang til en 
asylprocedure på en medlemsstats 
territorium i henhold til artikel 6 i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2013/32/EU af 26. juni 2013 om fælles 
procedurer for tildeling og fratagelse af 
international beskyttelse.

Or. en

Ændringsforslag 31
Judith Sargentini
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Den deltagende enhed tager under hele 
operationen hensyn til de særlige behov, 
som børn, ofre for menneskehandel, 
personer med behov for akut lægehjælp, 
personer med behov for international 
beskyttelse og andre særligt udsatte 
personer, har.

4. Den deltagende enhed sikrer i alle 
beslutninger og foranstaltninger under 
hele operationen, at de særlige behov, som 
børn, ofre for menneskehandel, personer 
med behov for akut lægehjælp, personer 
med behov for international beskyttelse og 
andre særligt udsatte personer, har, 
tilgodeses tilstrækkeligt. Til dette formål 
skal deltagende enheder have læger, tolke 
og andre relevante eksperter til rådighed.

Or. en
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Ændringsforslag 32
Jean-Pierre Audy

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Hvis der i en værtsmedlemsstats eller en 
deltagende medlemsstats territorialfarvand 
er rimelig grund til mistanke om, at fartøjet 
medfører personer, der har til hensigt at 
omgå kontrollen ved 
grænseovergangsstederne eller er 
impliceret i smugling af migranter ad 
søvejen, træffer de deltagende enheder en 
eller flere af følgende foranstaltninger:

1. Hvis der i en værtsmedlemsstats eller en 
deltagende medlemsstats territorialfarvand 
er rimelig grund til mistanke om, at fartøjet 
medfører personer, der har til hensigt at 
omgå kontrollen ved 
grænseovergangsstederne eller er 
impliceret i ulovlig smugling af migranter 
ad søvejen, træffer de deltagende enheder 
en eller flere af følgende foranstaltninger:

Or. fr

Ændringsforslag 33
Marietta Giannakou

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Hvis der i en værtsmedlemsstats eller en 
deltagende medlemsstats territorialfarvand 
er rimelig grund til mistanke om, at fartøjet 
medfører personer, der har til hensigt at 
omgå kontrollen ved 
grænseovergangsstederne eller er 
impliceret i smugling af migranter ad 
søvejen, træffer de deltagende enheder en 
eller flere af følgende foranstaltninger:

1. Hvis der i en værtsmedlemsstats 
territorialfarvand er rimelig grund til 
mistanke om, at fartøjet medfører personer, 
der har til hensigt at omgå kontrollen ved 
grænseovergangsstederne eller er 
impliceret i smugling af migranter ad 
søvejen, træffer de deltagende enheder en 
eller flere af følgende foranstaltninger:

Or. en

Ændringsforslag 34
Jean-Pierre Audy
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Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) de beslaglægger skibet og pågriber 
ombordværende

d) de beslaglægger skibet og pågriber de
personer, som står for driften af skibet

Or. fr

Ændringsforslag 35
Marietta Giannakou

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Værtsmedlemsstaten eller den 
deltagende medlemsstat, i hvis 
territorialfarvand opbringningen finder 
sted, giver tilladelse til de i stk. 1 nævnte 
foranstaltninger og instruerer gennem det 
internationale koordinationscenter den 
deltagende enhed. Den deltagende enhed 
underretter gennem det internationale 
koordinationscenter værtsmedlemsstaten, 
hvis kaptajnen på et skib anmoder om, at 
en diplomatisk eller konsulær repræsentant 
for flagstaten underrettes.

2. Værtsmedlemsstaten, i hvis
territorialfarvand opbringningen finder 
sted, giver tilladelse til de i stk. 1 nævnte 
foranstaltninger og instruerer gennem det 
internationale koordinationscenter den 
deltagende enhed. Den deltagende enhed 
underretter gennem det internationale 
koordinationscenter værtsmedlemsstaten, 
hvis kaptajnen på et skib anmoder om, at 
en diplomatisk eller konsulær repræsentant 
for flagstaten underrettes.

Or. en

Ændringsforslag 36
Marietta Giannakou

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Hvis der er rimelig grund til mistanke 
om, at et skib uden nationalitet eller et 
skib, som kan sidestilles med et skib uden 

3. Hvis der er rimelig grund til mistanke 
om, at et skib uden nationalitet eller et 
skib, som kan sidestilles med et skib uden 
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nationalitet, medfører personer, der har til 
hensigt at omgå kontrollen ved 
grænseovergangsstederne eller er 
impliceret i smugling af migranter ad 
søvejen, giver værtsmedlemsstaten eller 
den deltagende medlemsstat, i hvis 
territorialfarvand skibet uden nationalitet er 
opbragt, tilladelse til og instruerer den 
deltagende enhed i at standse skibet og 
træffe enhver af de i artikel 1 nævnte 
foranstaltninger.

nationalitet, medfører personer, der har til 
hensigt at omgå kontrollen ved 
grænseovergangsstederne eller er 
impliceret i smugling af migranter ad 
søvejen, giver værtsmedlemsstaten, i hvis 
territorialfarvand skibet uden nationalitet er 
opbragt, tilladelse til og instruerer den 
deltagende enhed i at standse skibet og 
træffe enhver af de i artikel 1 nævnte 
foranstaltninger.

Or. en

Ændringsforslag 37
Jean-Pierre Audy

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. De deltagende enheder træffer på åbent 
hav en eller flere af følgende 
foranstaltninger, hvis der er rimelig grund 
til mistanke om, at et skib er impliceret i 
menneskesmugling ad søvejen under 
hensyntagen til flagstatens tilladelse i 
overensstemmelse med protokol om 
bekæmpelse af menneskesmugling ad 
søvejen:

1. De deltagende enheder træffer på åbent 
hav en eller flere af følgende 
foranstaltninger, hvis der er rimelig grund 
til mistanke om, at et skib er impliceret i 
ulovlig menneskesmugling ad søvejen 
under hensyntagen til anvendelsen af 
protokol om bekæmpelse af 
menneskesmugling ad søvejen, navnlig 
med hensyn til flagstaten:

Or. fr

Ændringsforslag 38
Ioan Mircea Paşcu

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. De deltagende enheder træffer på åbent 
hav en eller flere af følgende 

1. De deltagende enheder og som krævet 
repræsentanter fra det rådgivende forum
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foranstaltninger, hvis der er rimelig grund 
til mistanke om, at et skib er impliceret i 
menneskesmugling ad søvejen under 
hensyntagen til flagsstatens tilladelse i 
overensstemmelse med protokol om 
bekæmpelse af menneskesmugling ad 
søvejen:

træffer på åbent hav en eller flere af 
følgende foranstaltninger, hvis der er 
rimelig grund til mistanke om, at et skib er 
impliceret i menneskesmugling ad søvejen 
under hensyntagen til flagsstatens tilladelse 
i overensstemmelse med protokol om 
bekæmpelse af menneskesmugling ad 
søvejen:

Or. en

Ændringsforslag 39
Sabine Lösing

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Hvis der, selv om skibet fører fremmed 
flag eller nægter at vise sit flag, er rimelig 
grund til mistanke om, at skibet i realiteten 
har samme nationalitet som den deltagende 
enhed, foretager den deltagende enhed en 
kontrol af skibets ret til at føre sit flag. Den 
må med henblik herpå sejle tættere på 
skibet, der er under mistanke. Hvis 
mistanken består, efter at dokumenterne er 
blevet kontrolleret, foretager den 
deltagende enhed så hensynsfuldt som 
muligt yderligere undersøgelser om bord 
på skibet. Den deltagende medlemsstat, 
hvis flag skibet angiveligt fører, kontaktes 
ad de rette kanaler.

4. Hvis der, selv om skibet fører fremmed 
flag eller nægter at vise sit flag, er rimelig 
grund til mistanke om, at skibet i realiteten 
har samme nationalitet som den deltagende 
enhed, foretager den deltagende enhed en 
kontrol af skibets ret til at føre sit flag. Den 
må med henblik herpå sejle tættere på 
skibet, der er under mistanke. Hvis 
mistanken består, efter at dokumenterne er 
blevet kontrolleret, foretager den 
deltagende enhed så hensynsfuldt som 
mulig yderligere undersøgelser om bord på 
skibet og på en måde, som står i forhold 
til det tilstræbte mål. Den deltagende 
medlemsstat, hvis flag skibet angiveligt 
fører, kontaktes ad de rette kanaler.

Or. en

Ændringsforslag 40
Jean-Pierre Audy

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 8
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

8. Hvis der er rimelig grund til mistanke 
om, at et skib uden nationalitet eller et 
fartøj, der kan sidestilles med et skib uden 
nationalitet, er impliceret i smugling af 
migranter ad søvejen, må den deltagende 
enhed borde og standse skibet med henblik 
på at foretage en kontrol af skibets 
statsløshed. Hvis mistanken viser sig at 
være begrundet, træffes passende 
foranstaltninger i henhold til stk. 1 og i 
overensstemmelse med national lov og 
folkeretten.

8. Hvis der er rimelig grund til mistanke 
om, at et skib uden nationalitet eller et 
fartøj, der kan sidestilles med et skib uden 
nationalitet, er impliceret i ulovlig 
smugling af migranter ad søvejen, må den 
deltagende enhed borde og standse skibet 
med henblik på at foretage en kontrol af 
skibets statsløshed. Hvis mistanken viser 
sig at være begrundet, træffes passende 
foranstaltninger i henhold til stk. 1 og i 
overensstemmelse med national lov og 
folkeretten.

Or. fr

Ændringsforslag 41
Jean-Pierre Audy

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11. Hvis mistanken om, at et skib er 
impliceret i smugling af migranter på åbent 
hav, viser sig ubegrundet, eller hvis den 
deltagende enhed ikke har jurisdiktion til at 
gribe ind, men der stadig er begrundet 
mistanke om, at skibet medfører personer, 
der har til hensigt at nå frem til en 
medlemsstats grænse og omgå kontrollen 
ved grænseovergangsstederne, fortsættes 
overvågningen af skibet. Det internationale 
koordinationscenter sender oplysninger om 
skibet til det nationale koordinationscenter 
i den medlemsstat, som skibet har kurs 
imod.

11. Hvis mistanken om, at et skib er 
impliceret i ulovlig smugling af migranter 
på åbent hav, viser sig ubegrundet, eller 
hvis den deltagende enhed ikke har 
jurisdiktion til at gribe ind, men der stadig 
er begrundet mistanke om, at skibet 
medfører personer, der har til hensigt at nå 
frem til en medlemsstats grænse og omgå 
kontrollen ved grænseovergangsstederne, 
fortsættes overvågningen af skibet. Det 
internationale koordinationscenter sender 
oplysninger om skibet til det nationale 
koordinationscenter i den medlemsstat, 
som skibet har kurs imod.

Or. fr
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Ændringsforslag 42
Ioan Mircea Paşcu

Forslag til forordning
Artikel 9 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. De deltagende enheder kommunikerer 
med det samme deres vurdering af 
situationen til det ansvarlige 
koordinationscenter for redningsindsatser. 
Under afventning af instrukser fra 
koordinationscentret for redningsindsatser 
træffer de deltagende enheder de 
foranstaltninger, der er passende for at 
varetage de pågældende personers 
sikkerhed.

7. De deltagende enheder kommunikerer 
med det samme deres vurdering af 
situationen til det ansvarlige 
koordinationscenter for redningsindsatser. 
Under afventning af instrukser fra 
koordinationscentret for redningsindsatser 
træffer de deltagende enheder de 
foranstaltninger, der er passende for at 
varetage de pågældende personers 
sikkerhed og sikre overholdelse af deres 
menneskerettigheder.

Or. en


